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Pol i t ikai , közgazdaság i és társadalmi újság 
•l6fi«etéBl Arak: 

•téai iTrt 180 L., félévre 00 L., negyedévre 46 L. 
•gyes éra 4 L. 

Felelős BzerkeBZtő 

TOMPA  uAszuó 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Balevardal Begele Ferdinánd (Kosanth-utcía) 14. sí , 
Telefonszám: 34. 

= = = = = Megjelenik minden vaa&rnap. = 

Belterjes társadalmi munka. 
BelterjeB gszdálkodás, — ezt a 

nem nagyon szép éa zamatos kifeje-
zést szoktuk használni bizonyos gaz-
dasági művelési módnak a megjelölésére, 
amellyel valaki egy, rendszerint nem 
nagy területen az átlagosnál nagyobb 
gonddal és fáradozással („intenziveb-
ben" gazdálkodva) akar fokozott, az 
eddigihez, vagy a máséhoz viszonyítva: 
több és értékesebb eredményt előte-
remteni. Figyelmesen körültekintve: 
valami ehhez hasonló jelenséget keli 
észrevennünk a legutóbbi időben a kö-
zéleti munkának a legkülönfélébb terü-
letein ÍB egész Erdélyben — különösen 
az itten élő magyar kisebbség sorai-
ban. A mindennapi, általános értelem 
ben értett: politizálás ujabban mintha 
kevésbé foglalkoztatná, kevésbé von-
zaná magához az emberek érdeklődésé', 
amely e helyett vis;ont mintha több 
más fajta közéleti tevékenységben, máB 
irányú erőkifejtésben keresne magának 
megfelelő kielégülést. 

Hogy ezt példával is igazoljuk, 
általánosságban elég talán utalnunk 
az ujabban tapasztalható, fokozottabb 
mozgalmasságra a hitéleti munka te-
rén, a különböző egyesületekben, kul-
turális és más társadalmi szervezetek-
ben. S talán szerénytelenség nélkül 
említhetjük meg. mint legközelebb eső 
példát —: a széleskörű és élénk ér-
deklődést a székely házi ipari munka 
megújításának, lapunkban kezdeménye-
zett, gondolata iránt, amely ugyancsak 
távol esik miaden hétköznapi politi-
zálástól 1 

Politika urak huncutsága, — az 
egészséges, egyBzerü népiéleknek a 
politikáról való, félig tréfás, félig bősz-
azus vélekedése már jó régen is ebben 
a rövid kijelentésben foglalódott össze. 
Sok eredménytelen próbálkozás, 

után 
mennyivel inkább érthető, mennyire 
természetes, különösen mostanában a 
tömegeknek — beleértve ebbe az itteni 
magyar intelligens elemek jórészének 
ÍB — kedvetlen buzódozása, tartózko-
dása a politika napi mozgalmaiba 

való beleavatkozáBtól 1 Nem mindenben, 
s nem a következetesség legszélső ha-
táráig helyeselhető ez, — hiszen a 
politikában nemcsak törvényes jogaink, 
hanem törvényeB és az önmagunk, 
jövőnk, fajtánk jövője iránti kö-
telességeink ÍB benne foglaltatnak. Te-
hát nem mindenben helyeselhető, de 
feltétlenül érthető ez az emiitett 
elhúzódás. Ezzel, mondhatjuk, termé-
szeti törvény érvényesül. Szervezetünk 
is idegenkedve, elutáBitólag viselkedik 
mindazzal Bzemben, ami megelőző al-
kalmakkor nem épülésére, hanem ártal-
mára volt. Az élő csira, a növények 
bontakozó élete, kibocsátott nyúlványai-
val, gyökérszálaival kemény burko 
latba, kőbe, falba ütközvén, máB irány-
ban kezd nyújtózkodni, hogy napfényre, 
levegőre juthasson, kihajthasson. És 
Bokszor ki is hajthat, meg is erősödve 
lombokat növeszthet. 

Valahogy igy nézzük, ilyennek te-
kintjük mi a mi mostani erőteljesebb 
társadalmi mozgolódásainkat, életünk 
erőinek, erőinek az egyházi, kulturális, 
közgazdasági irányokban való intenzi-
vebb terjeszkedését. S ennyiben egyút-
tal örülünk is e jelenségeknek. Hiszen 
ez is mind élet, életakaratunk valósá 
gos, közvetlen formában való megoyil-
vánulása, tehát szolgálja jövőnket, 
kulturánkat, fajunk fennmaradásat, jö-
vőbeli megerősödését, mint ahogy, 
közvetett alakban, ezt a hivatást kell 
betöltenie a politikának is. Az ezeken, 
8 társadalmi, kulturális, gazdasági te-
reken való megerősödésünk biztos és 
szilárd alapja fog lenni a jövőben 
egy erőteljesebb politikai aktivitásnak 1 

Megvalósulás előtt a székely 
házi ipari tanfolyam! 

— F e l h í v á s a z é r d e k l ő d ő k h ö z . — 

E héten közlés céljából az alábbi 
sorokat kaptuk: 

A szövő tanfolyam iránt nagy az 
érdeklődés, ugy helyben, mint vidéken. 
A vezetés nehézségeit vállalta az olt-
hévizi jegyzőné úrasszony, ki nagy szak-
értelemmel minden e szakmába vágó 
kívánságnak és minden Ízlésnek meg-
felelőenkiván eleget tenni. 

Az érdeklődőket és a tanfolyamon 
részt venni akarókat kérném minél 
előbb lakásunkon: Bul. Reg. Ferdinánd 
(volt Kossuth utca) 62 szám alatt meg-
jelenni szíveskedjenek. Mert ha kellő 
Bzámu tanuló nem jelentkezik, ugy a 
tanfolyam ily szakértő vezetésével nem 
nyílhat meg. 

Csak arra kérném az érdekelteket, 
ha tehetik, osztovfitáról szíveskedjenek 
gondoskodni, hogy ha szükséges lesz, 
majd hozhassák magukkal. Akkor aztán 
rövidesen hozzá is kezdhetünk az üdvös 
munkához! 

Lőrinczy Béláné. 

Örömmel visszük olvasóink elé 
ezt a felhívást, amelynek tartalma azt 
jetenti, hogy a lapunkban útnak indí-
tott eszme a megvalósulás céljához 
ktzeledik. Ez és egyéb körülmények 
egyúttal arra is vallanak, hogy a gon-
dolat felvetődése kellő időben, megfe 
lelő alkalommal történt, 8 a megvaló-
sulandó akció mindenképpen üdvös és 
hasznos hatást fog gyakorolni pangó 
közgazdasági helyzetünkre, s a már 
már aléltnak látszó együttes munka-
kedvre is. Nagy örömünk telnék benne, 
b> a közel jövő ezt a reményünket 
igazolná, s részben már ezért is állandó 
éidefelődéssel fogjuk számontartani a 
megindulandó munka [egyes fordulóit. 

Ami pedig t vezetésre kiszemelt, 
eiakértő uri nőt iüeti, rá nézve ma-
gunk is nagyon kedvező, sikert igéró 
információkat kaptunk, s alkalmunk lé-
vén egy ebben a tárgybau irt hosszabb 
levelébe beletekinthetni, meggyőződ-
hettünk, hogy maga is egész lelkese-
déssel óhajtaná munkásságát a siker 
érdekében kifejteni, hogy, mint maga 
mondja :„ ne hozzon szégyent a szé-
kely névre I" Meg vau győződve telje-
Ben az eszme helyességéről és sorai 
szerint is: „nem is képzeljük hirtele-
nében, milyen nagy dolgokról van itt 
szó . . . " már csak azért is, mert nem 
hiszi, hogy „asszony még valahol any-
nyit tudjon dolgozni, mint a székely 
nő. Azért is látszik meg oly nagyon, 
ahol gyenge az asszony." 

E meilé a vezetői lelkesedés mellé 
még csak minél több más követőnek, 

tanulni, dolgozni akarónak hasonló 
lelkesedése szükségeB és a legtelje-
sebb siker el nem maradhat 1 

Közigazgatási konferencia 
Kereszturon. 

Október hó 30-án, vasárnap dél-
után tartotta meg Andreiaş György 
prefectus az első közigazgatási konfe-
renciát Kereszturon, igen élénk érdek-
lődés mellett. A konferencián résztvet-
tek a megyei hatóságok, illetve hivatalok 
vezetőin kívül Muica szenátor, Tăoă-
seacu ConBtantin és Szász Mihály kép-
viselők, valamint Keresztúr és vidéke 
elöljárói és nagyszámú érdeklődő. 

A konferencián a sok privát érdekű 
dolgon kivül, az alábbi igen fontos 
közérdekű kérdések kerültek megvi-
tatásra : 

Az exportvásárok létjogosult-
sága felől támadt igen élénk vita. Több 
hozzászólás után megállapítást nyert, 
hogy Keresztúr és vidéke állattenyész-
tésének a fellendítésére igen nagyfon-
tosságú volna az exportvásárok létesí-
tése és nagyban hozzájárulna, hogy az 
utóbbi idők szerencsétlen marhaszálli-
tásával a csőd szélére jutott lakosság 
újra pénzhez jusson és a leromlott 
húsárak miatt szinte értékét vesztett 
marhaállomány az exportvásárok által 
kellően értékesíthető legyen. Megálla-
pítást nyert, hogy az exportvásárok 
csak ugy számithatnak megfelelő ér-
deklődésre, ha azok az országban kü-
lönböző napokon fognak megtartatni; 
mert ellenkező esetben sem egyik, sem 
másik vásár iránt nincs meg a meg-
felelő érdeklődő exportőr. Éppen ezért 
olyan irányban fognak lépést tenni, 
hogy a keresztúri exportvásár az or-
szágos exportvásároktól eltérő napokra 
engedélyeztessék. 

Azután a lakosság egyik legfájóbb 
sebe: az erdőkitermelés került sorra. 
Szinte általános a panasz a magánerdő-
kitermelések megakadályozása miatt. 
A helyzet az, hogy semmiféle erdőt 
üzemterv nélkül kitermelni nem lehet, 
viszont csupán csak a keresztúri erdő. 
gondnokság körletébe tartozó erdők 

Halottak napján. 
Irta: "Victor Eftimiu. 

Esős nap. Kínt fú a szél. Benn a 
szobában nyomasztó félárnyék. Vencel 
ezelőtt egy negyedérával távozott el 
hazulról, mert Irén ma egész nap le-
vert volt. Ma talán inkább érezte a 
terhét ennek az életnek, amelyet már 
három év óta éltek együtt. 

— Anna, kereBB -egy bérkocsit 
nekem 1... 

S mig Anna a kocsit kereste, Irén 
feketébe öltözött, kalapjára egy fekete 
gyáezfátyolt vetett, kivette a vázából 
az összes ciprusvirágokat s megrakodva 
virágokkal, várta a kocsit. 

De a cseléd helyett, a küszöbön, 
férje tűnik elő, aki rövid idővel azelőtt 
távozott. 

— Mégy valahová, Irén ? 
— Ne», igen... 
— De igen, ugy látom... hi«z egy 

bérkocsis vár a kapunál, akit Anna a 
temetőig fogadott fel. 

— Hjá, igen. A temetőbe akthrok 
kimenni. 

— És miért oda ? 
— Ma halottak napja van. 
— Hisz senki halottunk sincs ne-

künk... ott. A te szüleid Idşiban 
-vannak eltemetve. Az enyéim pedig 
Bég élnek. 

— Tudod-e, Vencel, mi eddig min-
den évben kimentünk halottak napján 
a temetőbe s virágot tettünk az elha-
gyatott sirokra. 

— De akkor együtt mentünk s 
történetesen akkor mindig szép napok 
voltak. Most esik az eső s fú a szél. 
Alig mennek ki azok is, akiknek hozzá-
tartozójuk van a halottak között.... 
S különben nekem nem ÍB szóltál Bemmit. 

— Magam sem tudom, de nekem 
egyszerre ugy jött, hogy most kimen-
jek a temetőbe. De ha te nem akarod, 
egyáltalán nem megyek. 

S amig Vencel kint a kocsist el-
bocsátja, azalatt Irén leteszi gyászfá-
tyolát, esőköpenyét s a virágokat vissza-
helyezi a vázákba. 

Azután leül a zongorához és Beet 
bőven , „gyásziüdulé"-ját kezdi játszani. 
Vencel csendesen visszatér, belemélyed 
egy zeöllyébe és hallgatja a dalt. 

Irén befejezte játékát. A szobában 
hideg lett a az árnyékok mind nehe-
zebben ereszkednek alá. 

— Miért sírsz, Irén? 
— Nem tudom*, Vencel. 
lréta lelkileg nirics itt. Tekintete 

a távolban jár, hangja mintha máB va-
lakihez beszélne, holmi más világnak 
a Káyetttez, egész léoye egy távoli 
álom szemhatárán lebeg. 

— Irén, te valamit rejtegetsz 
előttem. 

— Levert vagyok . . . nagyon le-

vert. áz élet kimerített, üresnek lát-
szik előttem egészen, nem várok tőle 
már semmit, nem kívánok tőle semmit. 

S ismét lehajtja bánatos fejét... 
és sir. Vencel hosszan végignézi. Azután 
villámgyorsan egy borzasztó gyanú ci-
kázik át elméjén. Egy különös félté 
kenység zárja karmai közé. Visszaem-
lékezik Cürne&cu István mélabús köl-
tőre, aki pár hónappal, azelőtt halt 
meg. Futólag ismerte csak. Irén ré 
gebbről ismerte. Szerette talán.... Egy 
pár finom, tavaszi érzéssel telt költe 
ményt ajánlott fel neki, melyek felett 
szomorú, fájó, könnyű árnyék lebegett. 

Vencel feláll, kezét Irén vállára 
teszi B izgatottan beszél hozzá: 

— Irén, te bizonyára Cornescu 
Istvánért mentél volna ki a temetőbe... 
neki vitted volna a virágokat.... 
Ugy van? 

— Ugy van. 
— Hát miért nem szóltál nekem 

erről ? 
— Fölösleges lett volna. 
— Nagyon ízléstelen dolog, amit 

té mivelsz. 
— ízléstelen, Vencel I Mi izléste 

leneéget találsz te abban, ba valaki 
virágot visz egy barátjának a sírjára, 
egy szegény, mindenkitől elfeledett sír-
dombra ? 

— Az a titok, mely e temetői lá 
togatás kCré fűződik, sok mindenre 
késztet következtetni... sok minden 
iránt ébreszti fel bennev a gyanút. 

— És nevezetesen ? 
— Nevezetesen ? Hát ime, ha ugy 

tetszik 1 Te titokban osontál volnaiiozzá, 
hogy én ne tudjam meg, hogy te őt 
szeretted 1 

— S hát ha ez igy volna? 
Irén e szavakat szárazon, felemelt 

hontlokkal mondá ki, mélyen a férje 
szemébe nézve. Vencel habozni kezd. 
Nem tudja, mit csináljon.... Kitör-
jön ? Kiáltson ? Fenyegetőzzék ? Nevet-
séges lenne I Ösztönszerűleg arra esz-
mél, hogy nem .0 az, akinek számon 
kell kérni a tetteket. Kettőjük közül 
ő érzi magát bünösebbnek. Legyőzötten 
egy székre roskad s fejét tenyerébe 
hajtva, hallgatja Irént, aki feláll a 
zongora mellől és egy régóta magába 
fojtott felindulás hangján beszél hozzá : 

— Igen, Vencel, ki akartam menni 
a temetőbe... hogy sírjam ki magam 
a költő sírján, hisz összetört lelkem-
nek szüksége volt, hogy meggyónjon 
egy meghitt, jó barátnak. S nekem 
niucs senki, Benki más barátom. El 
akartam a halottnak panaszolni életem 
egész sivárságát... fel akartam előtte 
fedni teljes búbánatomat, siralmas élé-
temet, szeretet utáni vágyakozásomat, 
összes álmaimnak a meghiúsulását, lel-
kem egész keierüségét. Mert téged 
soh'se szerettelek, Vencél. Én 6t elé-
rettem. Iránta érzett szerelmem egy 
tiszta, lelkesedésen felépít szerelem 
volt. Olyan boldog lettem volna mel-
lette I Éltünk volna egy egyszerű, alá-



után több, mint 500 üzemterv vár el-
készítésre. Jóllehet, hogy a 10 hektá-
ron aluli erdők üzemtervét az erdő-
gondnokság díjtalanul köteles elkészi 
teni, azonban ez olyan óriási munka, 
amelynek az elvégzése 2—3 esztendőt 
is igénybe venne. Ez pedig azt jelenti, 
hogy egy 10 hektár nagyságú erdő tu-
lajdonosa, miután nincs üzemterve, vagy 
megfagy télen a fája. mellett, vagy 
pénzért vasz fát mástól, vagy pedig 
lopni kényszerül a sajátjából s ha meg-
fogják, becsukják, éppen ugy, mintha a 
másét lopta volna. 

Hogy ez a lehetetlen állapot or-
vosúltassék, Henter főmérnök inditvá-
nyâra'Andreiaş prefectu8 és a jelen volt 
képviselők interveniálni fognak a Cassa 
pádürilornál, hogy a 10 hektá>on aluli 
erdőket mentesítsék az üzemtervkény-
szer alól és ugyancsak ne kelljen kau-
ciót se letenni. 

A lakosság elszegényedéséhez nagy-
ban hozzájárul az állatállomány lerom-
lása is, amelynek egyik föoka a legelő-
hiány. Mint egyöntetű óhaj nyilvánult 
meg, hogy eszközöltessék ki az erdőn 
való legeltetés megengedése, amely tud-
valevőleg az 1926 óta érvényben levő 
Codul silvic szerint tiltva van. A pre-
fectus nyomban elrendelte a jelenlevő 
jegyzőknek, hogy irják össze az érde-
kelt községek állatállományát, erdeit 
éB legelőit, hogy megfelelő statisztikai 
adatok alapján a megye képviselőivel 
egyetembeu illetékes helyeu interveniál-
hasson, hogy a nélkülözhető erdők egy 
része legelőnek minősíttessék át, hogy 
ezáltal minden község legelőhöz jusson. 

Ciochina keresztúri gazdasági ta-
nácsos röviden vázolta a keresztúri vi 
dék rendkívül szomorú gazdasági hely-
zetét. amelybe kizárólag a bankkrizis 
és a Rozmann-féle szerencsétlen marba -
szállítás juttatta a népet. Nem keve-
sebb, mint 60 millióról van szó, olyan 
rettenetes szám ez, amelyet egy gyors 
és olcsó kölcsön kieszközlése nélkül 
soha kiheverni nem fognak a koldus-
botra jutott keresztúri gazdák. 

A gazdas. tanácsos beszédére Tă-
năsescu válaszolt, kijelentvén, hogy ő 
már megelőzően érdeklődött a kölcsön 
ügyében és tárgyalt is a Creditul ru-
rallal s minden reménye meg is van a 
kölcsön kieszközlésére. Ellenben csak 
azok a gazdák számithatnak kölcsönre, 
akik 25 hektár, vagy azon felüli bir-
tokkal rendelkeznek. A kölcsönösszeg 

zatos életet, tele álmokkal és remény-
Béggel 1... De közbejöttél te, aki fé-
nyes anyagi helyzetednél fogva meg-
hódítottad szüleimet s a szegény költő-
nek ' félre kellett állnia. Eltávozott, 
szegény, megszégyenülve, kisírva ma-
gát a távolba. En azóta Bem nem lát-
tam, sem nem hallottam róla semmit. 
Amig aztán egy szomorú napon, elha-
gyatva mindenkitől, meghalt szegény... 
egy szállodai szobában. Majd kivitték 
a temetőbe, ahol fejfának egy egyszerű 
fakeresztet tettek neki. En még soh'sem 
tartottam méltónak magamat ahhoz, 
hogy megmásszam a halottak hegyét. 
Ma azonban oly elhagyatottnak éB oly 
idegennek éreztem magam, mint soha.... 
S ezért akartam elmenni hozzá, talán 
egy önző érzés által vezettetve. De 
elémbe toppantál te megint és meg 
akadályoztál ebben a föllendülésemben 
is, mint ahogy megakadályoztál a többi-
ben is mindig. Ezt rosszul tetted. Mert 
ezáltal elszakítottad az utolsó kötelé-
ket is, ami köztünk még megvolt, mert 
arra kénjBzeritettél, hogy felfedjem 
előtted szent titkomat. „Nem szeret-
telek 1" Talán érezted is ezt némely-
kor , . . de nem akartad elhinni.... 
Most hallgasd meg, kimondom: „Nem 
szerettelek soha 1" 

Vencel fejét tenyerébe hajtva, mély 
gondolatokba merülve, hallgatta. 

Talán sir is. De már késő min-
den, késő már. Kint esik az eső. Az 
est nehezen ereszkedik alá, mint egy 
ólomszárnyu madár. Benn a szobában 
sötét van. Halottak napja. 

Románból forditotta: Buna Anna. 

hektáronként 10,000 leu lenne. (Eset-
leg a kisebb gazdák társulva többed-
magukkal szintén részesülhetnének köl-
csönben.) 

Az első közigazgatási konferenciá-
ból az a benyomásunk, hogy tényleg 
komoly törekvések nyilvánullak meg a 
nép helyzetének a javitása érdekében. 
A második konferencia Erdőszentgyör-
gyön lesz f. hó 6>án. 

Zsizsmann Rezső 
nagyszabása orgonahangversenye. 

Zsizsmann Rezső orgonaművész, 
a marosvásárhelyi zeneiskola hirneves 
és kiváló tanára ma föltétlenül egyike 
az orgona legnagyobb magyar meste-
reinek. Sőt: nevének híressége, művé-
szetének megbecsült volta túlterjed a 
magyarok lakta területeken a távoli 
külföldre is. A műit években Olaszor-
szágban, a dal és zene ősi földjén, ren 
dezett művészi körútja — amint annak 
idején esetről esetre olvashattuk — a 
sikerek, az elismerések egész láncoláta 
volt számára. 

Ujabban, visszatérve, ismét itthon 
szerepelt, több önálló hangversennyel, 
Marosvásárhelyen, majd nemrég Buka-
restben is, s természetesen, minden 
alkalommal rendkivüli siker mellett. 
Egy előttünk levő marosvásárhelyi új-
ság finomtollu, nagy kulturáju refe-
rense például ilyen sorokban számol 
be a művész egyik estélyéről: „Zsu 
folt terem . . . merült áhítatba tegnap 
este Züzsmann Bezső lélekemelő or-
gona-hangversenye alata. A művészete 
zenitjére ért mester egyenest fenome-
nális teljesítménye meglepte ieglebilin-
caeltebb híveit is. Szűnni nem akaró 
taps, sót virághcdolat követte minden 
egyes műsor-számát". 

Ezek után, azt hisszük, csak öröm 
és nagyfokú érdeklődés fogadhatja azt 
a bejelentésünket, hogy a kiváló Bű-
vész városunk müvészetszerető közön-
ségét is gyönyörködtetni óhajtván, 
itt f. hó 13 án, vasárnap este 8 órai 
kezdettel a szent-fereccrendiek tem-
plomában, a most renovált, pompásan 
rendtehozott orgonán egy estét betöltő 
műsort játszik végi£ Sőt bizonyosra 
vehető, hogy nem lesz itt zenekedvelő, 
aki e nagyszabású zenei élmény átél 
vezésétől tartózkodnék. Az estély rész-
letes prcgrammját a külön kibocsá-
tandó nyomtatott műsor fogja tartal-
mazni. A mÜBOr megvásárlása egyúttal 
a résztvételre is jogositani fog, miután 
tulajdonképpeni rendes belépő jegyeket 
nem fognak árusítani. 

Elrendelték Rozmann Jenő és társai letartóztatását. 

A Kath. Népszövetség helyi 
tagozata október 30 án délelőtt 11 
órakor a főgimnázium tornatermében, 
Jézus királyságának ünnepe alkalmából, 
ünnepélyes gyűlést tartott, amelyet a 
közönBég bevezető éneke után Pál Ist-
ván, tagozati igazgató nyitott meg. 
Majd Máthé László szavalta mély át-
érzéssel Ujlaky Jánosnak a jó sajtóról 
BZÓIÓ lelkesítő költeményét. Szász Jó-
zsof titkár olvaBta fel ezután nagy 
gonddal összeállított tanulmányát a 
Bzennyirodalomról, ismertetve annak 
káros hatását az ifjúságra és a közön-
ségre egyaránt. A t&pssal jutalmazott 
felolvasás után Pál Elek kántor-tanító 
énekelte saját szerzeményű dalát, szé-
pen csengő hangján, Szabó Antal kán-
tor harmoniumkisérete mellett, nagy 
hatással. Majd Bíró Lajos elnök is-
mertette a helyi tagozat eddigi tevé-
kenységét és reá mutatott az ujabb 
kath. mozgalom tanulságaira. Kubán 
JEndre helyes felfogással interpretálta 
Ady Eodrének A patyolat üzenete c. 
költeményét, mely után az ünnepély a 
közönség énekével ért véget. 

Nyilvános köszönet minda-
zoknak, kik feledhetetlen fiunk, Nagy 
Endre  temetésén résztvettek,- vagy 
részvétnyilatkozataikkal fájdalmunkat 
enyhíteni igyekeztek, különösen pedig 
volt osztálytársainak ez uton mondunk 
köszönetet igaz részvétükért. Nagy 
Sándor  és családja. 

A válságba jutott Székelykeresz-
turi Takarékpénztár r.-t. ügye, mely 
különösen igazgatója: Nagy Bála dr. ön-
gyilkossága által vált égetően aktuálissá, 
annak idején széleskörű és erős izgalmat 
keltett, s azzal mi is ismételten foglal-
koztunk. Nagy gazdasági kihatása is 
volt ennek az ügynek, mely a Rozmann-
féle szerencsétlen marbaszáliitási ügy-
gyei együtt nagy mértékben járult 
hozzá a kereszturvidéki gazdák nehéz 
helyzetbe jutásához, sokak leszegé-
nyedéséhez. 

Egyidejűleg akkor hivatalos vizs-
gálat is indult annak kiderítésére, 
hogy a bank válságba jutása a szeren-
csétlen Nagy Bélán kivül még kiknek 
tulajdonítható, azt kik segítettek elő 
még esetleg valamely törvénybe ütköző 

cselekménnyel? Ennek a vizsgálatnak 
a fejleményeképpen aztán a napokban 
olyan esemény történt, mely ismét 
nagy izgalmat vert fel. Pár nappal 
ezelőtt ugyanis ez üggyel kapcsolatban 
letartóztatták a Szentmiháiyon iakó 
Rozmann Jenőt és sógorát: Deutsch 
Miklóst, m&jd tegnap báró Daniel La-
jos tarcsatalvi birtokost, s kihallgatá-
suk után elrendelték rájuk nézve a 
vizsgálati fogságot is, állítólag csalás 
miatt. A végzés ellen valamennyien 
felfolyamodtak. Illetékes helyen, a vizs-
gálat érdekére való hivatkozással, meg-
tagadták a felvilágosítást érdeklődé-
sünkre. Bizonyos azonban, hogy ez 
ügyben széles mederben foly a vizs-
gálat, melynek következménye, előre-
látólag, ujabb letartóztatás is lesz. * 

HÍREK. 
November 5. 

Leány konferencia. Pilder Mária 
a református egyházkerület utazó tit-
kára f. hó 6 án, vasárnap a református 
leányok részére konferenciát fog tar-
tani. Résztvesznek ezen az összejöve-
telen a segesvári, székelykereszturi, 
csekefalvai és udvarhelyi református 
bibliakörös leányok. Ezen alkalommal 
kapcsolatban a ref. templomban dél-
előtt prédikál Nagy Lajos keresztúri 
lelkész, énekelnek a helybeli bibliakő -
röa leányok, délután pedig a templomi 
ünnepélyen — a már közölt értékes 
programm keretén belül — beszédet 
mond: Tóth Lajos dr. segesvári lel 
kész. Az érdekes egyházi ünnepélyre 
a közönséget szeretettel elvárja a lel-
készi hivatal. 

Halálozás. Femengel  Frigyes 
helybeli kereskedő, f. hó 3 án, 56 éves 
korában, Segesváron, hol magán ope 
rációt végeztetett, rövid szenVedéa 
után elhalt. 

Fischer  Ferencné  f. hó 4-én, 67 
éves korában, városunkban elhalt. Te-
metése holnap vasárnap d. u. 4 óra-
kor lesz a kórháztól kiindulva. 

Homoródalmási id. Barra  Lajos 
ny. községi jegyző Homoródalmáson 
72 éves korában elhunyt, f. hó 1 én. 
Érdemes, tevékeny közéleti íérfiu volt, 
még legutóbb is tagja az Udvarhely-
megyei tp. oklándi fiókintézetének. 
Nagy részvéttel temették. 

Nagy érdeklődés fogadja estén-
ként fél 9 órakor a főgimnázium tor-
natermében Olasz Péter jezsuita atya 
korszerű konferencia beszédeit. Szerdán 
a nevelésről, csütörtökön a fantaziáról 
és a lelki életről, pénteken a felekezet-
közi békéről mondott nagy figyelemmel 
hallgatott beszédeket. Ma este a lelki 
élet kríziséről fog beszélni. 

Vásár Homorószentmárton-
ban. Măiţinişban (Homoródszentmár-
ton) 1927 november 20 án állatvásár, 
21-én kirakó vásár lesz. 

A Népbank r. t. alakuló köz-
gyűlését f. hó 6 án d. e. 11 órakor 
fogja megtartani a pénzügyigazgatóság 
épületében (a felebbezési bizottság tár-
gyalási termében). A részvényesek ké-
retnek, lehetőleg valamennyien meg-
jelenni. 

A Kereskedő Társulat házi 
estélye. A helybeli kereskedő társu-
lat f. hó 12 ikén tartja körhelyiségé 
ben első házi estélyét válogatott mű-
sor keretében s kéri a vigalmi bizott-
ság a társulat tagjait, hogy minél szá-
mosabban megjelenni Bziveskedjenek. 
Műsor: 1. Nyitány: Halász Róbert és 
zenekara. 2. Megnyitó beszédet mond: 
Papp Z. Endre társulati elnök. 3. Pro-
log : Lévay Lajos dr. 4. Éaekel : Bo-
kor Klárika. 5. Szaval: Kováts Ger-
gely. 6. Kuplézik: Csendőr Jenő. 7. 
Konferál: Pluhár Gábor. Műsor után 
tánc. Kitűnő italokról és ételekről 
gondoskodva van. 

Halálozás. Id. Körivélyfáy  Jó-
zsef  nyug. kir. járásbiró, ki pir éve 
huzamosabb ideig városunkban is élt, 
69 éves korában, 45 évi igazságügyi 
szolgálat után, október 28-án meghalt 
Nagyajtán. Temetése ugyanott ;az egész 
Erdő vidék osztatlan részvéte mellett 
folyt le. 

Ebben az évben is 24 órás 
szentségimádáBsal ünnepelték meg a 
helybeli kath. hivek Jézus királyságá-
nak az ünnepét. A templom nemcsak 
a nappali órákban volt látogatott, ha-
nem az éjjeli órákban is a buzgó hí-
veknek nagy száma ájtatoskodott. A 
lélekemelő templomi ünnepséget vasár-
nap este impozáns gyertyás körmenet 
fejezte be. Ahol a körmenet elvonult, 
nemcsak a magánházak, hanem a hi-
vatalok is ki voltak világítva. — Ezért 
a figyelemért mind a magánosoknak, 
mind pedig a hivataloknak hálás kö-
szönetet mond a plébániai hivatal. 

A Filharmónikus Társaság 
f. hó 13-án délután 5 órakor a pró-
bateremben közgyűlést tart, melyre az 
összes műkedvelő- és pártoló tagokat 
ezúton hivja meg az elnökség. 

Hirt adtunk arról, hogy a na-
pokban a háromszékmegyei katholiku-
sok nagygyűlést rendeztek, amelyre szó-
nokul Biró Lajost ÍB meghívták. Érde-
mes főmunkatársunk szerepléséről a 
Kézdivásárhelyen megjelenő Székely 
Újság a következőket irja: „A délutáni 
nagygyűlés elnöke báró Szentkereszthy 
Béla akadályoztatása miatt Oláh Dá-
niel főesperea. Első szónok Biró Lajos, 
a Népszövetség székelyudvarhelyi ta-
gozatának elnöke. Régi ismerősünk, 
Kézdivásárhely régi közéletének egyik 
markáns alakja, kit hivatása elszólított 
körünkből, azonban mindig a mi édes 
testvérünk, akit mindig szeretettel fo-
gadunk körünkbe. Arról az érzésről 
beszél, ami elfogta akkor, amidőn Há-
romszékmegye földjére lépett. Képze-
letben megjelentek előtte ennek a szent 
földnek nagy szülöttei s lelke áhitattal 
telik meg az emlékezésre. Rezignáltán 
állapítja meg azonban, hogy a mai 
ifjúság züilik. Kérdi, hogy hol van a 
régi, az utcán illedelmesen köszönő, a 
templomban énekelő és ott magát ille-
delmesen viselő ifjúság. Mi lesz abból 
a népből, melynek fiai, leányai az ide-
genben züllenek, de itthon is romla-
nak. Térjetek meg — úgymond — 
mert hamarosan sírkeresztet kell tenni 
a Perkő tetejére, felírva : „itt nyugszik 
a nép szine java". Énekkarok, ifj. egye-
sületek alapítására van szükség fiaink 
és leányaink részére, hogy Apor Péte-
rekké, Mikesekké, Bod Péterekké fej-
lődhessen az ifjúság. Ennek a jobb 
kornak legyen hajnalhasadása a mai 
gyertyás körmenet. Igaz legyen a költő 
szava: „Nem fajult el még a székely vér, 
Minden kis cseppje drága gyöngyöt ér." 

A helybeli református egy-
háznál a harangozói állás, lemondás 
folytán, megüresedett. Akik ezen állást 
elnyerni akarják, folyamodványukat nov. 
hó 12-én délig, nyújtsák be a lelkészi 
hivatalhoz. Csak református vallásúak 
folyamodhatnak. 

r i n i i " f " l l i i ^ . . íeltünő olcsó árban vásárolhat 

Felollo- es oltony-szoveteket h i r s c h r u d o l f 
divatüzletében, aíhovájmindenléle őszi- és téli, angol-szövetek mögórkeztélf. 



A ref. tanitónőképzőintéset első 
nyilvános ünnepélye, melyet a refor-
máció évfordulója alkalmából reodezett, 
igen nagy számú hallgatóság jelenlé 
tében, rendkívül szépen sikerült. Biró 
Sándor tanár és Caefó igazgató alkalmi 
előadásai, Kiss István segédlelkész 
imája emelkedettségükkel, gondolati 
tartalmukkal a reformáció jelentőségé-
nek tartalmas méltáuylói voltak. Pom-
pás, hatásos Bzavalóoak bizonyult A. 
Veress Margit tanárnő, ki már ezen 
a téren elismert kiválóság. Lévay La-
jos dr. ezúttal is szintén bizonyságot 
tett elismert szavalói kvalitásairól, s 
ugyanezen a téren értékeB meglepetés 
volt Makray Emma VII. o. növendék 
szavalata. A Veress Gábor tanár veze-
tése alatt többizben szerepelt énekkar 
és zenekar szintén nagy tetszést kel-
tett ; vezetésével a jeles és elismert 
zeneszerző, mint kitűnő karmester mu-
tatkozott be nálunk. 

x Román nyelvi tanfolyam. 
A róm. kath. főgimnázium román nyelvi 
tanára nov. 10 éa kurzust nyit külön 
kezdők és baladók számára. Cioport-
tanulás esetén a részvételi dij szemé 
lyenként éa óránkint 10 leu. Jelent-
kezni a Könyvnyomdában lehet. 

Vallásos estély. Zsúfolt terem, 
tartalmas műsor, elmerülő érdeklődés 
a jellemzői a mult hétfőn a kollégium 
tornatermében lefolyt ref. vallásos es-
télynek. Gönczi Lajos tartalmas felol-
vasása ezúttal is az ő nagy tudását, 
emelkedett gondolkozását tükröztette 
elénk. Ugyancsak méltó volt a nagy ügye 
lemre Vajda esperes magvas és lendü-
letes bevezető, valamint záró beszéde 
is. Lévay Lajos dr. nagyhatással sza-
valt és meglepő értelmes, lelkes sza-
valat volt a Kökösi Jucié is. Zirug 
Sárika nagy technikai készséggel, az 
előadás sok fiuomaágával zoagorázott 
és hosszas tapa jutalmazta Kiss Elek 
zenetanár (Tompáné által kisért) me-
leg, lendületes hegedüjátékát is. Szép 
hangon, igen hatásosan énekelt Ko-
vács Bici s ugyanugy Szigethy Béla. 

x Autóvezetői vizsga. Csütör-
tökön délután nagy feltűnést keltett 
városunkban az élénk autóforgalom, 
minek oka az volt, hogy csütörtökre 
szállt ki városunkba a brassói rendőr-
prefactura és ipari inspectoratué autó-
vezetőket vizsgáztató bizottsága, hogy 
az ifj. Barkócey Albert soffőrkurzusát 
végző egyéneket levizsgáztassa. A Bar-
kóczy féle kurzus résztvevőin kivül, 
még néhány segesvári és keresztúri 
amatör-autóvezető is vizsgára jelentke-
zett. Értesülésünk szerint, a vizsgák 
eredménye meglepően jó, ami arra kész-
tette Barkőczyt, hogy ujabb kurzust 
rendezzen, annál is inkább, mert 1928 
tói kezdve a vizsgálatot csak román 
nyelven lehet letenni. Az uj kurzus, 
melyre már moBt lehet jelentkezni, f. 
hó 10 én kezdődik, B még karácsony 
előtt be fog fejeződni. 

x Egy Stingi-féle elsőrendű 
pianinó eladó. Felvilágosítást â kiadó-
hivatal ad. 

Hó- és sároipök javitását vál-
lalom. Dobrai Odorheiu Bul. Rag. Fer-
dinánd 4. 

KÖZGAZDASÁG. 
Mai vigasztalan közgazdasági hely-

zetünkben a gazdák nagy reménységet 
fűztek lóheremagtermésük illő áron 
való értékesítéséhez. Kezdetben elég 
jó jelek mellett is indult meg a lóhere-
mag árának megállapítása. Sajnos, a 
remény nap-nap után halványul, s ma 
már nagyobb tételben nem is vásárol-
nak lóheremagot nagykereskedőink, 
azzal indokolván eljárásukat, hogy kül-
földön a lóheremag-üzlet ellanyhult. ; 

Állítólag Olaszországban, Jugosz-
láviában vásárolt selejtes magvak er-
délyi lóheremag képében történt pi-
acra dobása rontotta el lóheramagunk 
jó hírnevét; de tény az, hogy a lóhe-
remag-vásárlók igen nagy óvatossággal 
kezdettek eljárni. 

Gazdáink eminens érdeke, hogy 
lóheremag termésünk régi hírnevét 
visszanyerje, a igy mindenkinek köte-
lessége, lehetőleg, araakamentes magot 
termelni. 

Piaci árak. A buza: 130—140, 
TOZ8 : 85—95, árpa : 80—85, zab: 
45—50, tengeri: 70 —85, burgonya: 
18—22 leu vékánként. v-4. 

Kiadó: a Könyvnyomda Béssvénytáriasig 
Odorheiu— SzékeiyacUarbeíy 

Felhívás. 
Alulírott tisztelettel tudomására hozom 

a mélyen t. közönségnek, hogy a régi jó 
hirnevfi és újonnan géppel berendezett 

kerekesmühelyemmel 
latosan" kO VÖCSülÜ Höly 6 t 
nyitottam elsőrendű munkaerővel, ugy hogy 
bármilyen kocsi-munkát, autó-rugókat, ló-
vasalást stb. vállalunk olcsó árért, tekintve 
a nehéz viszonyokat. Pontos gyors és be-
csületes munkát teljes felelősséggel készítek. 
Şj/tr  Bármilyen gazdasági felszereléseket, 

szekereket, akár uj, akár javítás, 

külön vas- és külön famunka 
elkészítését is, készséggel vállalunk. 
A felelősség biztos tudatában gyor-
san, olcsón, pontos munkát végzünk. 

I f t f Azonkívül bárkinek: szaktársaimnak, 
asztalosoknak és az építtető közön-
ségnek gépeimmel szívesen állok ren-
delkezésére. Méltóztassanak egy pró-
bát tenni. 

Szíves pártfogást kér, tisztelettel: 

S á n d o r D é n e s 
bocsigyártó. 

Str. Reg. Carol (Orbán Balázs-utca) 115 szám. 

Bársonykalapok 
már 300 leutól kaphatók 
dr. Lányi Imréné 
női kalap-szalonjában. 

ODORHEIU Bul. Regele 
Ferdinánd 29. sz. emelet. 

mmmmmmmmk 
Tisztelettel liozom az | 
igen tisztelt vásárló 
közönség szives tudo-
mására, bogy rak-
táromon levő 

árukészletemet mélyen 
leszállított árak mellet 

kiárusitom. 
Szenkovits utóda: 
Degró Béla. 

Női-, férfi- és gyermek-ruhá-
kat mélyen leszállított árak 
mellett, teljes felelősséggel 
= fest és tisztit ===== 

Schmitz. 
• 

Női kabátokat már 160 
leutól, gallérokat és más 
fehérnemüeket egy héten 

belül mos és fényesít. 

M e g h í v ó 
a 18-ik osztrák állami osztály-

sorsjátékra. 
WW A világ legjobb és^W 
legkedvezőbb sorsjátéka! 

Miért? 

Miért? 

kis rizikóval, uagy esélyei vannak. 

Miért? 

egyetlen egy sorsjeggyel nyerhet szeren-
csés esetben 750.000 Schillinget vagyis 
18 millió leut. 
csak százezer sorjegy lesz kibocsátva 

^ ^ és ezek közül 50 000 nyereménnyel sor-
i soltatik ki (tehát a sorsjegyek fele). 

Köztük S 500.000 = Leu 12 millió, 
S 250.000 = Lsu 6 millió, S 100.000 = 
Leu 2 4 millió, S 75.000 = Len 1-8 
millió, S 60.000, S 50.000 stb. stb. 
nyeremény. 

n i * ' „ i i ) A a nyeremények készpénzben, minden 
I I M I C ' I • • V » l a v n n t i a náltiil Iriwánatra hármolv T73-levonás nélkül, kívánatra bármely va-

lutában, napi áron, azonnal ki lesznek 
fize tve. 

] 

Az össznyeremények értéke 

10,640.000 Schilling vagyis 
kb. 260 millió Leu. 

Rendeljen azonnel 
az alábbi rendelőlapon a közismerten szerencsés cégnél 

Glucksf irma Schwalm & Comp. 
Wien, I., Reichsrathsstrasse ll|am. 

A készlet kicsiny! A kereslet igen nagy 

Az első osztály húzása 
1927. december hó 28-30. 

Sorsjegy-árak s 
Egész S 32 = t e u 8 0 0 . Fél 1 1 6 = t e u 4 0 0 . 
Negyed8 8 = teu 2 0 0 . Nyolcad S 4 = tenÍOO. 

Fizetendő a sorsjegy kézhez vétele után. 

Itt kivágni és zárt borítékban beküldeni. 

Alulírott rendelek a 18-ik állami osztrák osztálysorsjátékra: 

db. Égése sorsjegyet  ă L. 800• db. Negyed  sorsjegyet  a,L. 200' 
.db. Fél ăL. ÍOO .db. Nyolcad á'L. 100--

Értesítés! 
Tisztelettel értesítem a nagy-

érdemű vevő közönséget, hogy 

cipész-műhelyemet 
Bul. Reg. Ferdinánd (v. Kossuth-n.) 
26 sz. alá áthelyeztem, hol állandóan 
kész cipők vannak raktáron s bár-
milyen megrendelést és javítást jutá-
nyos áron elvállalok. 

Továbbra is szives pártfogást kérek. 
Tisztelettel: 

Bálint Ferenc, cipész. 



üzlet 
nyílik meg a Str. Elisabeta (volt Bethlen-utca) 13 sz. alatt Jodál dr. ügyvéd mel-
lett, ahol mindenféle női- és férfi-szövetek, siffonok és vásznak, függönyök, szőnyegek, paplanok, 
szőttesek, zefirek, fejkendök, hárászkendök, szvetterek, sapkák, nöi és férfi harisnyák, kész kabátok, 

britses-nadrágek, ridikuiök kitűnő minőségben i ••ii n Ugyanott egy jó házból való ffiu 
és nagyon oicsén szerezhetők be. 1*0 D I IV. tanulónak fölvétetik. 

Értesitem a n. é. közönséget, bogy 
a Prinţul Mircea (Petófi-u.) 7 sz. alatt 

liszt- és termény-raktárt 
nyitottam. Raktáron tartok ugy nagy-
ban, mint kicsinyben első rangú mii-
malmi liBztekpt és káeanemüt. A n. é. 
közönség figyelmét fölhívom különö-
sen kenyér-lisztjeimre. Elismert tény 
az, hogy teljesen megbízható jó éa 
előnyös ár mellett csakis lisztraktár-
ból szerezheti be szükségletét min-
denki. 

Szives pártfogást kér, tisztelettel: 
Barra Albert, 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

No. 2733-1927 port. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. 
2465 şi Nr. G. II. 1135-1927 a Ju-
decătoriei Mixte din Odorheiu în fa-
vorul reclamantului Háu József repr. 
prin advocatul Dr. Jodál G. pentru 
încassare creanţei de 1000 Lei şi ac-
cesorii se fixează termen de licitaţie 
pe 15 Nov. 1927 orele 15 p. m. la faţa 
iocuiui în com. Mereşti unde se vor 
vinde prin licitaţiune publică judiciară 
una maşina de cusut îs valoare de 
10000 Lei. In caz de nevoie şi sub 
preţul de eBtimare. 

Pretenziunea care e de îacassat face 
1000 Lei capital, dobânzile cu 11% 
socotind din 23 Iulie 1926 iar spesele 
până acum' staverite de — Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi aceştia şi-ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi îa favorul acestora îa senzul 
art. LX.: 1881. §. 192. 

Odorheiu, la 28 Oct. 1927. 
Balasesca portărel. 

Divatszalon 
áthelyezési 

Női divatszalonomat áthe-
lyeztem Piaţa Regina Maria 
(Deák-tér) 10 szám alá. 
Szives pártfogást kér: 

JAKABOS RÓZSIKA. 
M T Ugyanott jó házikoszt kapható. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

Nr. 2545-1927 port. 
Publicaţiune de licitaţie. 

Subsemnatul portărel prin aceasta 
publică, că în baza deciziunii Nr. 
397—1926 şi Nr. G. II. 5085—1926 
a judecătoriei de Ocol din Odorheiu 
In favorul reclamantului R&cz József 
repr. prin advocatul Dr. Nagy Lajos 
pentru încassarea creanţei de 850 Lei 
şi accesorii se fixează termen de lici-
taţie pe 9 Noemvrie  1927 ore 15 la 
faţa loculu in com. Poloniţa unde se 
vor vinde prin licitaţiune publică ju-
diciaiă 3 car, fân, dulapuri, oglinda 
şi 5 care paie în valoare de 1900 Lei. 
Ia caz dé nevoie şi sub preţul de es-
timare. 

Pretenziunea care e de încasBat face 
850 Lei capital, dobâozile cu 12% 
socotind din 29 Jan. 1926 iar spesele 
până acum staverite de 1737 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi aceştia şi ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo 
nată şi în favorul acestora îa senzul 
art. LX.: 1881, §. 192. 

Odorheiu, la 19 Oct. 1927. 
Balasesou portărel. 

Hirdetmény. Eladó áz 
óczfalvi 4 

kövii vízimalom gyapju-fésülő-
vel és 6 hold ha«zálöval fele-
részben. Érdeklődni a helyszínén lehet. 
Deia Primăria comunei urb. Odorheiu. 
No. 4605—1927 adm. 

Publicaţiune. 
Se aduce Ia cunoştinţă generală, 

căci viza livretelor militare pe anul 
1927 se va face in zilele de 22, 23, 
24 şi 25 Nov. 1927 in localul Primă-
riei după următoare ordine: 

La 22 Novembrie 1927 cei năs-
cuţi in anii 1880—1885 adică contig. 
1902—1907, la 23 Novembrie 1927 cai 
născuţi in anii 1886—1891 adică con-
tig. 1908—1913, la 24 Novembrie 1927 
cei răscuţi in anii 1̂ 92—1897 adică 
contig. 1914—1917, ia 25 Novembrie 
1927 cei născuţi in anii 2898—1902 
adică contig. 1918—1924. 

Se invită toţi miliţieni obligat la 
viză (pâeă îa stegari) a se prezenta 
la data indicată, ora 8 in localul Pri-
măriei aducâadu şi fiecare cu sine ac-
tele militare cele posedă, ca livret, 
bilet de scutire, şi alte dovezi militare. 

Meseriaşii indiferent de gradul 
militar vor aduce cu dâoşii carnetul 
de măestru, certificat, sau ori ce do-
vada din care reese meseria ce o are. 

Acei, cari nu se vor conforma 
prezenţei diepoziţiuni vor fi urmăriţi 
şi pedepsiţi conform codului justiţiei 
militare, sau vor fi concentraţi pe 
termen de 30 zile. 

Hirdetmény. 
Tudomására adjuk az összes ér-

dekelteknek, hogy a katonai ellenőr-
zési szemlék 1927 év november 22, 23, 
24 és 25 napjain fognak megtartatni 
Odarheiun a kővetkező sorrendben: 

1927 év nov. 22 én Odorheiu vá-
ros 1880—1885 évben születettek, te-
hát 1902—1907, 1927 év nov. 23 án 
Odorheiu város 1886—1891 évben BZÜ-
fetettek, tehát 1908—1913, 1927 év 
nov. 24-én Odorheiu város 1892—1897 
évben születettek, tehát 1914—1919, 
1927 év nov. 25-én Odorheiu város 
1898—1902 évben születettek, tehát 
1920—1924 állitáBkötelesek. 

Felhivatnak tehát az összes szem-
lekötelesek, zászlósig bezárólag, hogy 
a kitűzött napokon pontosan jelenje 
nek meg 8 órakor a városházánál. 
Minden szemleköteles hozza magával 
a leszerelési vagy más összes katonai 
okmányát (hadmentességi, nyugtastb.). 
Az iparosok hozzák magukkal mester-
ségüket igazoló okmányukat is. Tisztek 
csak 1928 év március havában fognak 
jelentkezni. 

Azok, kik nem tesznek eleget je-
lentkezési kötelezettségüknek, a ka-
tonai büntető törvény alapján Bzigoruan 
meg lesznek büntetve. 

Odorheiu, la 28 Oct. 1927. 
p. Primar: Şeful serv. adm. 
Tamás. Catavein. 

Házépítési árlejtés. 
A székelyderzsi fogyasztási és ér-

tékesítő szövetkezet egy 4 szoba, kony-
ha, raktár és pince építésére ezennel 
árlejtést hirdet. 

Az árlejtés ideje 1927 nov. 13-án 
d. u. 1 óra, mely időpontig a pályá-
zatok beadhatók s a feltételek és rész-
letes költségterv megtekinthető Szath-
máry Ferenc ügyvezető igazgató el-
nöknél. 

Kikiáltási ár 230.000 leu. Bánat-
pénz 10°/0. 

Dârjiu-Székel yderzs 1927 nov. 1. 
Az Igazgatóság. 

Zongorát bérbe keresek. 
Cím a kiadóhivatalban. 

Prefectura judeţului Odorheiu. 
No. 10595 1927 Oct. 21. 

Anunţ de licitaţie. 
Se aduce la cunrştiiţă publică că 

îa ziua do 10 Decemvrie a. c. ora 10 
a. m. se va vinde la aceasta Prefec-
tură prin licit» ţie publică un automo-
bil uzat (marca Steyer tip. Nr. 2 Hp 
12—14) dia proprietatea Prefecturei. 

Licitaţia ee va ţ ne in coiformitate 
cu art. 72—83 dinjegea asupra con-
tabilităţii publice. 

Toţi acei, cari doresc a lua parte 
la aceasta liciţi ţie sunt rugaţi a şi 
inainta ofertele închise şi sigilate cel 
mai târziu pâiiă la ore 12 în ziua 
fixată, anexâud la ofertă recepisa de 
consemnarea garanţei de 10% la suma 
oferită. Consemnarea sumei se va face 
la Admiaislr. ţ a financiară loca'ă îa 
favoarea Cissei de depuneri şi consem-
•aţ;uni. Suma oferită ia nici un caz 
nu poate fi mai mică decât lei 65000 
la care sumă s'a evaluat minimum 
automobilul de către comisiunea de 
evaluaţiune a Prefecturei constituită 
in acest scop. 

Concurenţi se avizează că auto-
mobilul nu va trece in proprietatea 
câştigantului, decât după aprobarea 
rezultatului licitsţunii din partea de-
legaţirnii permanente judeţene. 

Cond ţiunile mai detailate precum 
şi ori ce informaţiuni se poc primi 
dela serviciul financiar al Prefecturei 
(camera Nr. 44) in orele de serviciu. 

Prefect: Şaful serv. fio.: 
Jkndreiaş. T. 8/ŐCN. 

Tribunalul Odorheiu S. I. 
Nr. C. 1069-1927. 

Publicaţiune. 
Tribunalul Odorheiu S. I. aduce 

la cunoştinţă generală, că în urma 
cererei, tăcută îa baza punctului 1 din 
§ 733 el legei I : 1911, de cătjă Péter 
István, Péter Dénes şi Péter Lajos 
economi (loc. Zetea) pentru declararea 
de mort al Bsuedek Dénes (fost locui-
tor din Zatea) care se afirmă a fi dis-
părut, a pornit procedura îu ziua de 
azi şi a numit curator pentru cel dis-
părut pe Dl Dr. C. Kiss advocat din 
Odorheiu. 

Tribunalul în vită pe cel dispărut 
precum şi pe toţi care ştiu că cel 
dispărut mai este în viaţă, fă incu-
noştiinţeze tribunalul sau curatorul 
despre aceasta, comunicâad totodată şi 
datele din care se poate constata că 
cel dispărut mai este în viaţă, pentru 
că în caz contrariu tribunalul, după 
ce va expira un an dela inserarea a 
treia a acestei publicaţiuni in Buletinul 
de Justiţie, va deciara judecătoreşte de 
mort pe dispărut. 

Odorheiu la 13 Oct. 1927. 
V. Bilciuseacu mp. preşedinte. 

A. Izsák mp. grefier. 
Pentru conformitate 

Indescifrabil, impiegat. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

No. 2605—1927. port. 
Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. 
5821-1926 şi Nr. G. II. 411-1927 
a Judecătoriei de Ocol din Odorheiu îa 
favorul reclamantului Banca Unită din 
Sighişoara repr. prin advocatul Dr. Jo-
dál G pentru încassarea creanţei de 
5000 Lei şt accesorii se fixeaîă termen 
de licitaţie pe 24 Noemvrie  1927 orele 
12 a. m. la faţa locului îa Odorheiu 
unde se vor vinde prin licitaţiune 
publică judiciară cassa de bani, Biu-
roie „Patent" şi R«fturi cu stic'ă îa 
valoare de 40000 Lei. In caz de ne-
voie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
5000 Lei capital, dobânzile cu 12% 
socotind din 10 Sept. 1926 iar spesele 
pâcă acum staverite de 2097 Lei. 

Iatrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi ar fi câştigat dreptul de acoperire 
licitaţia prezentă este ordonată şi îa 
favorul acestora în senzul art. LX. 
1881 §. 192. 

Odorheiu, la 19 Oct. 1927. 
Bălăsescu. portărel. 

Értesítés. 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy mű» 

helyemel újból a Bul. Regele Ferdinánd 
(volt Kossuth u. Csere-u. sarok) 60 szám alá 
helyeztem vissza. Elvállalok mindennemű kár-
pitos-, diszitő munkákat és paplan-varrást. 

Továbbra is kérve szives pártfogást, 
kiváló tisztelettel: 

Balásf Ernő 
kárpitos és diszitő. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

Nr. 2203-1927. port. 

Publicaţiune de lcitaţe. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. 3060— 
1927 şi Nr. G. II. 4544—1927 a jude-
cătoriei Mixtă din Odorheiu în favo-
rul reclamantului Josef A. Rozenfeld 
din Tg.-Mureş repr. prin advocatul Dr. 
SebeBi Akos pentru încassarea creanţei 
de 1300 Lei şi accesorii se fixează ter-
men de licitaţie pe ziua de 11 Noem-
vrie 1927 orele 10 a. m. la faţa locu-
lui îu Odorheiu Str. Carol unde Be vor 
vinde prin licitaţiune publică judiciară 
4 paturi de lemn, 21 Dulapuri de 
haine în valoare de 4700 Lei. In caz 
de nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de îacassat faco 
1300 Lei capital, dobâazile cu 12% 
socotid din 15 Fevr. 1927 iar spesele 
pâ-.ă acum stabilite de —Lei. 

Întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţi 
şi aceştia şi ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi îu favorul acestora îu senzul 
art. LX.: 1881. §. 192. 

Odorheiu, la 31 Octomvrie 1927. 
Balasescu portărel. 

Amatőr fényképezők! 
Kérjék képes árjegyzékemet fényképezőgé-
pekről ós hozzávalókról. Eredeti gyári árak. 

Szétküldés egész Románia területén. 

P O L I T Z E R fotcáruház, Careii-Mari. 
= = Alapíttatott 1896 évben. = = = = = 

Friss tea-vaj Hirsch Ignácnál 


